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“Tutto il popolo di Dio
canti ‘Osanna’ al Redentore:

è miracolo d’amore
il Natale del Signore.

Cristo è nato,
Cristo è nostro,

Dio con noi sempre sarà”



Adeste fideles  4 voci miste e organo
Canto tradizionale portoghese
elab. mons. E. Corbetta (1924 - 2009)
Adeste fideles, læti triumphantes; venite, venite 
in Bethlehem. Natum videte Regem Angelorum: 
Venite adoremus Dominum!
En grege relicto, humiles ad cunas vocati pastores 
adproperant: et nos ovanti gradu festinemus. 
Venite adoremus Dominum!

Viene il Bambino Gesù
4 voci miste e organo
Eduard Ebel (1839 - 1905)
elab. mons. E. Corbetta (1924 - 2009)
Lenta neve distende quel suo candido vel, ecco 
Natale risplende, vien il Bambino Gesù.
Dentro il cuor è calore, torna a vivere ancor, tace 
ogni pena e dolore, vien il Bambino Gesù.
Nella notte più santa, come gli angeli in ciel il 
cuore e l’anima canta, vien il Bambino Gesù.

Alma Redemptoris Mater
4 voci miste
G.P. da Palestrina (1525 - 1594)
Alma Redemptoris Mater,
quæ pèrvia coeli porta manes,
et stella maris, succùrre cadènti,
sùrgere qui curat, pòpulo:
tu quæ genuìsti, natura mirante,
tuum sanctum Genitorem,
Virgo prìus ac postérius, Gabrielis ab ore
sumens illud Ave, peccatòrum miserére.

O Santa Madre del Redentore,
porta dei cieli, stella del mare,

soccorri il tuo popolo che anela a risorgere.
Tu che accogliendo il saluto dell’angelo,

nello stupore di tutto il creato,
hai generato il tuo Creatore,

Madre sempre Vergine, pietà di noi peccatori.

Puer natus
2 voci pari e organo
Federico Caudana (1878-1963)
Puer natus in bethlehem,
Unde gaudet Jerusalem.
Hic jacet in præsepio,
Qui regnat sine termino. Alleluia.

Gloria dalla “Missa Pontificalis”
3 voci miste e organo
Lorenzo Perosi (1872-1956)
Glória in excélsis Deo
et in terra pax homínibus bonæ voluntátis.
Laudámus te, benedícimus te,
adorámus te, glorificámus te,
grátias ágimus tibi
propter magnam glóriam tuam,
Dómine Deus, Rex cæléstis,
Deus Pater omnípotens.
Dómine Fili Unigénite, Iesu Christe,
Dómine Deus, Agnus Dei, Fílius Patris,
qui tollis peccáta mundi, miserére nobis;
qui tollis peccáta mundi, súscipe
deprecatiónem nostram.
Qui sedes ad déxteram Patris, miserére nobis.
Quóniam tu solus Sanctus, tu solus Dóminus,
tu solus Altíssimus, Iesu Christe,
cum Sancto Spíritu: in glória Dei Patris.
Amen.

Pastorale organo
Gaetano Donizetti (1797 - 1848)

O piccola Betlemme
4 voci miste e organo
Lewis H. Redner (1831 - 1908)
elab. mons. E. Corbetta (1924 - 2009)
È notte: dormi o Bethlehem, profondo è il tuo 
dormir, ed il messaggio angelico così tu non puoi 
sentir. Si compie un grande evento, o piccola 
città, nel buio dei tuoi vicoli la luce brillerà.
La terra e i cieli esultano: è nato il Redentor, 
e mentre tutti dormono lo vegliano i pastor. Di 
cherubini un coro in cielo canterà: “Sia pace a 
tutti gli uomini di buona volontà”.
Bambino nato a Bethlehem, o nostro Salvator, 
quest’oggi vieni a nascere qui dentro i nostri 
cuor. E fa che udiamo ancora la voce celestial 
degli angeli che annunciano la gioia del Natal!

Ave Maria
3 voci miste e organo
Guido Gambarini (1907 - 1978)
Ave Maria, gratia plena, Dominus tecum.
Benedica tu in mulieribus,
et benedictus fructus ventris tui, Jesus.
Sancta Maria, Mater Dei,
ora pro nobis peccatoribus,
nunc et in hora mortis nostre. Amen.

Stella appar
4 voci miste, organo e campane
Franz Grüber (1787 - 1863)
elab. mons. E. Corbetta (1924 - 2009)
Stella appar fulgida in ciel, ai pastor trema il cuor.
Nella notte d’arcano mister, ecco erompono angelici cor:
“Su venite, pastor, oggi è nato il Signor!”
Stella ancor, quando è Natal, colma i cuor di splendor.
Nella notte cantando verran come allora angelici cor:
“Sia pace nei cuor, gloria nei cieli al Signor!”
Stille Nacht, heilige Nacht! Porta ancor dentro i cuor
una gioia e luce immortal, mentre nasce Gesù Redentor:
dona pace ed amor, notte del Santo Natal!

Tu scendi dalle stelle
3 voci miste e organo
Sant’Alfonso Maria de’ Liguori (1696-1787)
elab. don Valentino Donella (1937)
Tu scendi dalle stelle, o Re del cielo,
e vieni in una grotta al freddo e al gelo.
O Bambino, mio divino, io ti vedo qui a tremar:
o Dio beato! Ah, quanto ti costò l’avermi amato.
A Te che sei del mondo il Creatore,
non sono panni e fuoco, o mio Signore.
Caro Eletto, Pargoletto, quanto questa povertà
più mi innamora, giacché ti fece amor povero 
ancora.
Tu lasci il bel gioir del Divin seno,
per giunger a penar su questo fieno.
Dolce Amore del mio cuore, dove amor ti 
trasportò.
O Gesù mio, perché tanto patir per amor mio?

Il primo Natale
4 voci miste e organo
Canto tradizionale inglese
elab. mons. E. Corbetta (1924 - 2009)
Dormivan già nei campi i pastor
e dormivan le greggi quand’ecco un chiaror…
Apparve allor, in bianco speldor,
un Arcangelo e disse: “Sia gloria al Signor!”.
Noël, Noël, oggi è nato il Re d’Israel!
Ed ecco che si vide nel ciel
una stella cometa d’un candido vel…
E giunse al fin in terra oriental
la sua luce e l’annuncio del primo Natal!
Noël, Noël, oggi è nato il Re d’Israel!
E si spostò quell’astro divin
dall’Oriente a Occidente tracciando il cammin…
Poi giunto alfin, si pose lassù
sopra Betlem, sul luogo dov’era Gesù!
Noël, Noël, oggi è nato il Re d’Israel!
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